
 

 

Hello, it’s me I was wondering if after all these years  

you’d like to meet, to go over everything 

They say that time’s supposed to heal ya  

But I ain’t done much healing  Hello, can you hear me?             

I’m in California dreaming about 

who we used to be when we were younger and free  

I’ve forgotten how it felt before the world fell at our feet   

There’s such a difference between us and a million miles 

 

⁑Hello from the other side  

I must’ve called a thousand times to tell you 

I’m sorry, for everything that I’ve done  

But when I call you never seem to be home 

Hello from the outside At least I can say that I’ve tried to tell you 

I’m sorry, for breaking your heart  

But it don’t matter, it clearly doesn’t tear you apart anymore 

 

Hello, how are you? It’s so typical of me to talk about myself 

I’m sorry, I hope that you’re well 

Did you ever make it out of that town where nothing ever happened? 

It’s no secret that the both of us are running out of time 

 

⁑ 

 

Ooooohh, anymore Ooooohh, anymore Ooooohh, anymore Anymore 

 

⁑ 

 
もしもし私… ここ数年、気がかりだったの 

あなたが会ってくれるかどうか、いろんなことを乗り越えるために 

よく時が解決してくれるなんて言うけど 

私はそうじゃなかった。もしもし聞こえてる？  

私、いまカリフォルニアにいるの  

もっと若くて自由だったときに夢見たわね、私たち… 

忘れちゃったわ、二人の世界が足元から崩れる前に感じてたこと  

私たち百万マイルほども隔たりがあったのね 

 

⁑遠くからだけど、ハローを…   

あなたと話すために千回でもコールしなければいけなかったわね  

私のしてきたことすべてにごめんなさい 

けど私が電話するとき、きっとあなたは家にいないと思ったの 

よそからだけど、ハローを…でもね伝えなければと努力したことは言えるの 

ごめんなさい、あなたを傷つけたわ 

でも問題ないみたい、これ以上あなたを傷つけることはないものね 

 

もしもし、あなたはどうしてる？ 私ってまた自分のことばかり 

ごめんなさい。あなたが元気でいることを願ってるわ 

あなたはなにかを成し遂げたかしら？ なにも変わることのないあの町で 

私たち二人のこと、時間切れになっているなんて当然よね 

 

                     ⁑ 

 

そう、もうこれ以上… 

 
⁑ 

   HELLO 
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